
SMLOUVA O DÍLO / 
č. Objednatele: ?016/142 Jo17j4?1 ~  

uzavřená dle§ 2586 a násl. zákona č. 8912012 Sb„ občanského zákoníku v platném znění 
T r T \ti V VT T T 

O PROHLIDKACH a UDRZBE ZARIZENI VZT a CHLAZENI 

I. SMLUVNÍ STRANY 
1.1. Objednatel: Ústav fyzikální chemie J. Heyrovského A V ČR, v.v.i. 

se sídlem: Dolejškova 2155/3, 182 23 Praha 8 - Libeň 
(společnost zapsána v Rejstříku: Rejstřík VVI vedený MŠMT, sp. zn. 17113/2006-34/ÚFCH JH 
Statutární orgán: prof. Martin HOF Dr. rer. nat. DSc., ředitel 
IČ: 613 88 955 DIČ: CZ61388955 
Bankovní spojení:    

Kontaktní osoba objednatele při jednáních ve věcech: 
a) technických :  

 
b) pro smluvní záležitosti:  

5 
c) za zveřejnění smlouvy o dílo dle čl. VIII této smlouvy, tj. v registru smluv a na profi.lu 
zadavatele:  

1.2. Zhotovitel: AZ KLIMA a.s. 
se sídlem : Tuřanka 115a, Brno 627 00 
(společnost Zapsaná v OR vedeném KS v Brně v odd. B, vložka 6471) 
Statutární orgán: Ing. Karel Břenek, předseda představenstva 

Ing. Zbyněk Žáček, místopředseda představenstva 
IČ: 24772631, DIČ: CZ24772631 
Bankovní spojení:   
Zástupce při jednáních ve věcech 
a) Smluvních a technických :  

II. PŘEDMĚT SMLOUVY 

2.1 Předmětem této smlouvy - plnění, je provádění garančních prohlídek, údržby a havarijního servisu VZT 
zařízení v rozsahu: 

2.1.1 - garanční prohlídky vzduchotechrůckého zařízení 2 x ročně v rozsahu nezbytném pro provoz zařízení, 
stanovený projektovou dokumentací, techrůckou zprávou, provozními předpisy, nebo provozními 
podmínkami. 
Termíny jednotlivých úkonů jsou uvedeny v rozpočtové příloze, záručními podmínkami firmy AZ 
KLIMA a.s„ časovému plánu povinné údržby zařízení, které jsou nedílnou součástí této smlouvy. 

2.1.2 - činnosti dle rozpočtové přílohy, která je nedílnou součástí smlouvy. 

2.1.3 - provádění oprav VZT zařízení v případě poruchy 

2.1.4 - provádění údržby na VZT zařízení ve smyslu Nařízení vlády č. 378/2001 Sb. 



ID. MÍSTO PLNĚNÍ, VÝCHOZÍ PODKLADY A ÚDAJE 

3.1. Místem plnění je: budova č. p. 1388, na parcele p. č. 406412, na adrese U Slovanky 1388/5, Praha 8 
- Libeň, v kat. území 730891, obec Libeň, okres Praha, zapsáno Katastrálním úřadem pro hlavní město 
Prahu, katastrálním pracovištěm Praha na LV č. 2280 

3.2. Kontaktní osoby, tel. čísla: 
 

IV. ČAS PLNĚNÍ 

4.1 Temúny plnění jednotlivých částí předmětu smlouvy podle čl. Il., jsou následující: 

4.1.1 - dle bodu 2.1.1., je dáno provozními předpisy výrobce daného zařízení. O provedení úkonů bude 
vedena kniha revizí vzduchotechnického zařízení, která bude uložena u objednatele. 

4.2 Zhotovitel je povinen sledovat temúny plánovaných garančních prohlídek a min. 10 pracovních dní předem 
písemně dohodnout s objednatelem přesný temún plnění. 

4.3 Objednatel je povinen v temúnu stanoveném v platné rozpočtové příloze zpřístupnit zhotoviteli zařízení, 
poskytnout součinnost potřebnou pro plnění předmětu této smlouvy a umožnit zhotoviteli plnění díla. Jestliže 
objednatel bude z jakéhokoliv důvodu požadovat odložení nebo úplné zrušení dílčího plnění předmětu smlouvy, 
je povinen o tom písemně vyrozumět zhotovitele minimálně 7 dnů před plánovaným výkonem plnění. 
V případě, že tak neučiní, je objednatel povinen zhotoviteli uhradit náklady za výjezd ve výši 30 % z dílčí ceny 
plnění uvedené v rozpočtové příloze pro dané období. 

4.4 Zhotovitel je povinen zahájit havarijní opravu do 1 pracovního dne a ukončit opravu do 1 pracovního dne od 
dodání náhradního dílu. 

4.5 Objednatel se zavazuje, že dokončené dílo převezme a zaplatí za jeho zhotovení dohodnutou cenu. 

V.CENA, PLATEBNÍPODMÍNKY 

5.1 Cena 

5.1.1 Cena za zhotovení předmětu smlouvy v rozsahu čl. 2.1.1, 2, 3 a 4 této smlouvy je stanovena dohodou 
smluvních stran ve smyslu zákona č.526/ l 990Sb., o cenách. Její výše je stanovená provedenými úkony 
v přiložené rozpočtové příloze. 

Celková cena dle rozpočtové přílohy: (bez DPH 21 %) I za jednu prohlídku: 49 600,-Kč 
Celková cena dle rozpočtové přílohy: (vč. DPH 21 %) I za jednu prohlídku: 60 016,-Kč 

Cena havarijního servisu je uvedena v rozpočtové příloze. 

K ceně bude připočtena odpovídající DPH. Cena vč. DPH je stanovena při sazbě DPH ke dni 
podpisu smlouvy. Pokud po podpisu této smlouvy dojde ke změně sazby DPH, je Objednatel 
povinen uhradit upravenou cenu ve stejném poměru v jakém se změnily sazby DPH. 

Objednatel je plátcem DPH. Předmět díla nebude sloužit pro ekonomickou činnost a nepodléhá tak 
přenesené daňové povinnosti. Výše DPH se uvádí odděleně a podléhá zákonným změnám. 

5.1.2 Zhotovitel je oprávněn každoročně valorizovat cenu za zhotovení předmětu smlouvy v rozsahu čl. 
2.1.1,2,3 a 4 této smlouvy podle míry inflace, která bude vyhlášena za předešlý kalendářní rok Českým 
statistickým úřadem. Výpočet bude proveden pro každou jednotkovou položku zvlášť se zaokrouhlením 
na celé desítky Kč. Případnou nově aktualizovanou rozpočtovou přílohu, která bude zohledňovat inflační 
navýšení, zhotovitel vystaví a doručí objednateli. Nová rozpočtová příloha nabude platnost a účinnosti 
dnem podpisu smluvních stran. Ke stejnému datu skončí i platnost a účinnost původní rozpočtové přílohy 
při zachování všech zbývajících ustanovení. 



5.2 Platebrú podmínky 

5.2.l Po provederú garanční prohlídky zhotovitel vystaví na základě zprávy potvrzené objednatelem nebo 
jeho oprávněným zástupcem dílčí faktury, splatné do 14 dnů ode dne prokazatelného předárú faktury 
Objednateli, a to 

a) vel. verzi, ve formátu .PDF , emailem na adresu:  

b) zaslanou v tištěné podobě, kontaktrú osobě Objednatele,  

Faktura vystavená Zhotovitelem musí splňovat náležitosti účetního a daňového dokladu dle příslušných 
právrúch předpisů, zejména zákona o účetnictví a zákona a dani z přidané hodnoty a dále musí mimo jiné 
obsahovat: 
a) název díla: tj . dle konkrétní činnosti dle čl. II této smlouvy ~    
b) číslo smlouvy objednatele: Z9lé/14A oŽfJ1'7 /'1H ~-  
c) fakturovanou částku bez DPH 
d) sazbuDPH 
e) příloha - soupis provedených prací (výkaz výměr), zápisy o provederú prohlídek atd. vč. podpisu kontaktní 

osoby Objednatele 
f) razítko a podpis oprávněné osoby Objednatele 

5.2.2 V případě prodlerú objednatele s úhradou faktury ve sjednané lhůtě splatnosti je objednatel povinen 
zaplatit zhotoviteli smluvrú pokutu ve výši 0,05% z fakturované částky za každý započatý den prodlerú. 

5.2.3V případě, že zhotovitel nezapočne s pracemi v termínech stanovených v rozpočtové příloze této 
smlouvy, bude z fakturované částky odečtena smluvrú pokuta ve výši 0,05% za každý započatý den prodlerú. 

5.2.4 Datum převzetí dokončeného dílčího plněrú díla je datem uskutečnění zdanitelného plněrú. 

VI. PODMÍNKY PROVEDENÍ DÍLA 

6.1 Objednatel je odpovědný za to, že průběh prací zhotovitele nebude narušován neoprávněnými zásahy třetích 

osob a je povinen zajistit zhotoviteli přístup k dotčenému VZT zařízerú v předem dohodnutém termínu a 
rozsahu a také seznámit pracovníky zhotovitele s provozrúmi podrrúnkami tak, aby nemohlo dojít k škodám na 
vybaverú budov, nebo technologii výrobrúho procesu. Dále je povinen seznámit pracovrúky zhotovitele 
s rrústními podrrúnkami BOZP a PO. Objednatel také podle okamžitých provozních podrrúnek zajistí vjezdrú a 
vstuprú povolení, úpravu v režimu ostrahy a ostatní náležitosti nezbytné k plněrú předmětu smlouvy. 

6.2 Zhotovitel odpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví vlastních pracovrúků a dodržování předpisů BOZP a PO. 
Pracovrúci vykonávající předmět smlouvy jsou povinni se podrobit školerú dle bodu 6.1. a dále jsou povinni 
respektovat pokyny bezpečnostního technika objednatele, ostrahy objektu v případech, kdy svojí činností 
mohou ovlivnit kvalitu prostředí, nebo technologii výroby, konzultovat další postup se zástupcem objednatele. 

6.3 Zhotovitel provede i vícepráce, které nejsou zahrnuty v předmětu smlouvy, pokud jejich provedení podmiňuje 
plnění předmětu smlouvy a tyto budou objednatelem písemně objednány. Tyto předem objednatelem 
odsouhlasené vícepráce uhradí objednatel nad cenu dohodnutou touto smlouvou. Výše úhrady těchto víceprací 
bude dohodnuta pro každý jednotlivý případ před jejich vlastrúm provedením. 

6.4 Vlastnické právo k zhotovitelem dodanému materiálu a náhradním dílům přechází na objednatele okamžikem 
úplného zaplacerú za to které dílčí plněrú. 

VII.ZÁRUKA 

7.1. Zhotovitel odpovídá za všechny závady vzniklé v důsledku nekvalitrú, opožděné, nebo nedostatečně provedené 
garanční prohlídce. Zhotovitel se zavazuje, že veškeré závady tímto způsobené odstraní zdarma. 



VIII. Informačním systém veřejné správy - Registr smluv; Profil Zadavatele 

8.1. Smluvní strany berou na vědomí a výslovně souhlasí s tím, aby smlouva jako celek, včetně všech 
příloh a údajů o smluvních stranách předmětu smlouvy, ceně a datu jejího uzavření, byla uveřejněna na 
profilu Objednatele (resp. na Profilu Zadavatele) ve smyslu ust. § 147a ZVZ nebo v souladu se zák. č. 
340/2015 Sb. v informačním systému veřejné správy - Registru smluv (dále jen „registr smluv), 
pakliže podléhá zveřejnění, stejně tak jako bude uveřejněna výše skutečně uhrazené ceny za plnění 
předmětu z této smlouvy, a to ve lhůtách a způsobem uvedeným v ust. § 147a ZVZ a jinými 
příslušnými předpisy. 

8.1.1.1. Smluvní strany se dohodly,: 
a) že uveřejnění smlouvy na Profilu Zadavatele a prostřednictvím registru smluv zajistí Objednatel 
b) že pokud Zhotovitel nesouhlasí s uveřejněním smlouvy jako celek dle odst. č. 1 tohoto článku, je 

povinen oznámit Objednateli před uzavřením smlouvy označení těch ustanovení smlouyy, které 
mají být v souladu se zákonem č. 340/2015 vyloučeny ze zveřejnění (osobní data, hospodářské 
tajemství apod.), a to tímto způsobem: 

zaslání elektronická verze (.PDF) smlouyy kontaktní osobě Objednatele na email: 
 , ve které: 

• informace, které Objednatel dle Zhotovitele nesmí zveřejnit, isou viditelným způsobem 
označeny (přeškrtnuty). 

• je každá strana smlouvy podepsaná Objednatelem, 

IX.ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

9.1 Tato smlouva se uzavírá na dobu na dobu neurčitou. Smlouva může být ukončena pouze písemnou výpovědí. 
Výpovědní lhůta činí dva měsíce a počíná běžet k prvnímu dni měsíce následujícího po měsíci, ve kterém byla 
výpověď doručena druhé smluvní straně, nebo okamžitě při nedodržení temúnů pro havarijní servis. 

9.2 Smlouva se řídí právním řádem České republiky. Vztahy mezi stranami se řídí zejména občanským zákoníkem 
a dále zákony č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách (dále jen „ZVZ"), ve znění pozdějších předpisů a 
zákonem č. 340/2015 „zákon o registru smluv", v platném znění, pokud smlouva nestanoví jinak. 

9.3 Práva a povinnosti touto smlouvou neupravené se dále řídí přísl. ustanoveními občanského zákoníku obecně 
závaznými právními předpisy souvisejícími s prováděním díla, v platném znění. 

9.4 Dodavatel je dle ust. § 2, písm. e), zákona č. 320/2001 Sb. o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně 
některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly 
prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů. 

9.5 Součástí smlouvy jsou vzestupně očíslované rozpočtové přílohy. 

Příloha č. 1: rozpočtová příloha 

9.6 V případě, že objednatel zajišťuje garanční prohlídky na zařízení v rozsahu této smlouvy, plní .tak podmínky 
záruky, které pro něj vyplývají z realizační smlouvy o dílo. 

9. 7 Změny této smlouvy lze provést jen formou písemných, očíslovaných dodatků podepsaných oběma smluvními 
stranami. 

9.8 Provádění garančních prohlídek v rozsahu stanoveném touto smlouvou splňuje požadavky NV č. 378/2001 Sb„ 
které stanoví požadavky na bezpečný provoz a používání technických zařízení. 



9.9 Všechna data uvedená v této smlouvě jsou důvěrná a nesmějí být bez souhlasu druhé strany poskytnuta třetí 
osobě. 

9.10 Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž jedno je určeno pro 
objednatele a jedno pro zhotovitele. 

rp~ o 3 -11· 2017 V „„„„„„„„„„„„„„„„„ dne „„„ „ •. „„„.„. VBmě dne 

········· ···· ···
.  

za objednatele za zhotovitele 

prof. Martin Hof, Dr. rer. 13t. DSc., Oirector Ing. Karel Břenek, předseda představenstva 

Ing. Zbyněk Žáček, místopředseda představenstva 
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ISO 900'1. ISO '1400t Oi-lSAS 'laOO'l 

AZ KLIMA a.s., Tilhonova 59, Brno 627 00, tel:  

Rekapitulace servisních činností 

Číslo nabídky: NG163245.A1 

Název akce: Praha - Mazanka, U Slovanky S, rce závodní jídelny 

' - -- - - ~ -+- -· --· J._ -- -- ---· 
VZT a klimatizace -- - L --- 49 600! 49 600; 

...... ·---·-- --- -99 200 Kč 

Náklady na servis celkem za 1 rok 99 200 Kč 

Uvedené ceny jsou bez DPH 

Nedodržení časového plánu povinné údržby mť.iže zpť.isobit závažné závady chladícího 
zařízení a mť.iže být dť.ivodem k okamžitému ukončení záruky. 

Vytvořil: AZ KLIMA a.s 

Datum: 9.9.2016 

Převzal: 

Datum: 

 
- vedoucí zakázky 

AZ KLIMA a.s., Tilhonova 59, 62700 Brno 

tel:    

gsm:  

 

Vypracoval:  



Název akce: Praha - Mazanka, U Slovanky 5, rce závodní iídelnv Císlo nabídl< : NG163245.A1 
- Jednotková Položková 

Pozice Technologie - -· Činnost I Materiál - Počet MJ cena cena Květen Řiien 

1 100. - Zařlzeni č.101 • Větráni objektu 

vrr j ednotka ve vnitřním provedení AZK 

1.01 Kompletní servis jednotky 1,00 kpl 2650,00 2 650,00 2 650,00 2 650,00 

Kontrola těsnoti chladicího okruhu, chodu chladídho zařízen1, kontrola a 
Zdroj chladu pro VIT jednotku UU85W.U74 údržba tepelných izolaci, kontrola a čištění kondenzátoru, doplnění chladiva 

1.02 
do 10% celkového množství, kontrola ventilátoru a kompresoru 

1,00 kpl 2450,00 2 450,00 2 450,00 2 450,00 

1.03 
Požární klapka s odolností 90minut, PKTM Ill 

Kontrola a revize PPK zařízení 15,00 ks 250,00 3 750,00 3 750,00 3 750,00 

2 102. - Zařlzeni č.102 • Jidelny ·varny 

2.01 
VZT jednotka ve vnitřním provedeni AZK 

Kompletní servis jednotky 1,00 kpl 2650,00 2 650,00 2 650,00 2 650,00 

Kontrola těsnotf chladicího okruhu, chodu chladiciho zařízeni , kontrola a 
Zdroj chladu pro VZT jednotku UU85W.UH údržba tepelných izolací, kontrola a čištění kondenzátoru, doplnění chladiva 

2.02 
do 10% celkového rTVlOŽstvi, kontrola ventilátoru a kompresoru 

1,00 kpl 2450,00 2 450,00 2 450,00 2 450,00 

2.03 
Požární klapka s odolností 90minut, PKTM Ill 

Kontrola a revize PPK zařízení 2,00 ks 250,00 500,00 500,00 500,00 

3 HZ.12 -1.NP - Odvětrání hygienického zázeml I 

3.01 
Potrubní diagonální ventilátor TO 500/160 

Kompletní servis ventilátoru 1,00 ks 150,00 150,00 150,00 150,00 

4 HZ.13 -1 .NP - Odvětráni hygienického zázeml li 

4.01 
Potrubní diagonální ventilá tor TO 8001200 

Kompletní servis ventilátoru 1,00 ks 150,00 150,00 150,00 150,00 

5 HZ.14. 1.NP. Odvětráni hygienického zázemi Ill 

5.01 
Potrubní diagonální ventilátor TI> 500/160 

Kompletní servis ventilátoru 1,00 ks 150,00 150,00 150,00 150,00 

6 HZ.15 -1.NP - Odvětráni hygienického zázemí IV 

6.01 
Potrubní diagonální ventilátor TO 31S/ 125 

Kompletní servis ventilátoru 1,00 ks 150,00 150,00 150,00 150,00 -

7 VRF.3 - Zařízeni č. VRF 3 • VRF systém v 1.NP -1 

2 Vypracoval:  



Kontrola těsnoti chladicího okruhu, chodu chladícího zařízení, kontrola a 
Venkovní kondenzační jednotka ARUH080l TE"4 údržba tepelných izolací, kontrola a čištěni kondenzátoru, doplnění chladiva 

7.01 
do 10% celkoveho množství, kontrola ventilátoru a kompresoru 

1 ks 2450,00 2 450,00 2 450,00 2 450,00 

Vnitřní kazetová jednotka ARNU 12GTRC2 + PT·UQC 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti Lamel výměníku 

7.02 a ovládáni, čištění filtrů, kontrola ovládáni a funkce zařízeni 2 ks 650,00 1 300,00 1 300,00 1 300,00 

Vnitřní nástěnná jednotka ARNU 12GSBL2 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamel výměníku 

7.03 a ovládáni, čištěni filtrů, kontrola ovládání a funkce zařízení 2 ks 650,00 1 300,00 1 300,00 1 300,00 

Vnitřní nástěnná jednotka ARNU 18GSCL2 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamel výměníku 

7.04 a ovládáni, čištěni filtrů, kontrola ovládáni a funkce zařízení 1 ks 650,00 650,00 650,00 650,00 

8 VRF.4 ·Zařízení č. VRF 4 • VRF systém v 1.NP -11 

Kontrola těsnati chladicího okruhu, chodu chtadíciho zařízení, kontrola a 
Venkovní kondenzační jednotka ARUN100LTE4 údržba tepelných izolací, kontrola a čištění kondenzátoru, doplněni chladiva 

8.01 
do 10% cetkového množstvi, kontrola ventilátoru a kompresoru 

1 ks 2450,00 2 450,00 2 450,00 2 450,00 

Vnitřní nástěnná jednotka ARNUOSGSBL2 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamel výměníku 

8.02 a ovládání, čištění filtrů, kontrola ovládání a funkce zařízení 1 ks 650,00 650,00 650,00 650,00 

Vnitřní nástěnná jednotka 4X ARNU12GSBL2 + 1xARNU15GSBL2 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamel výměníku 

8.03 a ovládání, čištění filtrů, kontrola ovládání a funkce zařízení 5 ks 650,00 3 250,00 3 250,00 3 250,00 

Vnitřní nástěnná jednotka ARNU18GSCL2 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamel výměníku 

8.04 a ovládáni, čištění filtrů, kontrola ovládání a funkce zařizení 1 ks 650,00 650,00 650,00 650,00 

Vnitřní nástěnná jednotka ARNU24GSCL2 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamel výměniku 

8.05 a ovládáni, čištěni filtrů, kontrola ovtádání a funkce zařízení 1 ks 650,00 650,00 650,00 650,00 

9 CHUC 1 -1.NP - Větrání chráněné únikové cesty I 

Potrubní radiální ventilátor RK600300F3 
Kompletní servis ventilátoru 1 ks 150,00 150,00 150,00 150,00 9.01 

10 CHUC 2 -1.NP ·Větráni chráněné únikové cesty li 

10.01 
Potrubní radiální ventilátor RK50030083 

Kompletní servis ventilátoru 1 ks 150,00 150,00 150,00 150,00 

11 CHL.T.1 -1.NP - Chlazeni telefonnl ústi'edny 

Kontrola těsnati chladicího okruhu, chodu chladiciho zařízení , kontrola a 
Venkovní kondenzační jednotka split systému UU30W.U"42 údržba tepelných izolaci, kontrola a čištění kondenzátoru, doplnění chladiva 

11.01 
do 10% celkového množství, kontrola ventilátoru a kompresoru 

1 ks 1450,00 1 450,00 1 450,00 1 450,00 

Vnitřní nástěnná jednotka UJ30.NV2 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamel výměníku 

11.02 a ovládáni, čištění filtrů, kontrola ovládáni a funkce zařízení 1 ks 650,00 650,00 650,00 650,00 

12 CHL.T.2 -1.NP - Chlazeni rozvodny - Rack 
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Kontrola těsnotf chladiciho okruhu, chodu chladíciho zařízeni, kontrola a 
Venkovní kondenzační jednotka sptít systému UU30W.U•Z údržba tepelných Izolací, kontrola a čištění kondenzátoru, doplnění chladiva 

do 10% celkového množství, kontrola ventilátoru a kompresoru 
12.01 1 ks 1450,00 1 450,00 1 450,00 1 450,00 

Vnitřní nástěnná jednotka UJ30. NV2 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamd výměníku 

12.02 a ovládáni, čfštěni filtrů, kontrola ovt.ádání a funkce zařízení 1 ks 650,00 650,00 650,00 650,00 

13 CHL.T.3 - 1.NP - Chlazení rozvodny NN 

Kontrola těsnati chladicího okruhu, chodu chladícího zařízení, kontrola a 
Venkovni kondenzační jednotka split ~stému UU30W.U•t2 údržba tepelných izolací, kontrola a čištěni kondenzátoru, doplnění chladiva 

13.01 
do 10% celkového množství, kontrola ventilátoru a kompresoru 

1 ks 1450,00 1 450,00 1 450,00 1 450,00 

Vnitřní nástěnná jednotka UJ30.NV2 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamel výměníku 

13.02 a ovládání, čfštěni filtrů, kontrola ovládání a funkce zařízení 1 ks 650,00 650,00 650,00 650,00 

14 CHL.T.4-1.NP - Chlazeni UPS 
Kontrola tesnotf chladic1ho okruhu, chodu chladKiho zanzenl, kontrota a 

14.01 
Venkovní kondenzační jednotka split systému UU30W.U•Z údržba tepelných izolaci, kontrola a čištění kondenzi toru, doplnění chladiva 

1 ks 1450,00 1 450,00 1 450,00 1 450,00 Ido'""' rol•nyóhn mftft.„ ... knntrnla v~Hlátnn a •nmn•-M• 

Vnitřní nástěnná Jednotka UJ30. NVZ 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamel výměníku 

14.02 a ovládání, čištění filtrů, kontrola ovládání a funkce zanzení 1 ks 650,00 650,00 650,00 650,00 

15 T.5 -1.NP - Odvětráni plotru - technický odtah 

15.01 
Potrubní diagonální ventilátor TO 8001200 

Kompletní servis ventilátoru 1,00 ks 150,00 150,00 150,00 150,00 

16 T.6 -1.NP - Odvětrání výměniku 

16.01 
Axiální stěnový ventilátor CLC·N·01·250 

Kompletní servis ventilátoru ks 50,00 50,00 50,00 50,00 1,00 

17 T.7 -1.NP- Odvětrání m.č . 138 

17.01 
Axiální stěnový ventilátor CLC·N.01· 250 

Kompletní servis ventilátoru 1.00 ks 50,00 50,00 50,00 50,00 

18 T.7 - 1.NP - Odvětrání m.č.138 

18.01 
Axiální stěnový ventilátor CLC·N-01 ·250 

Kompletní servis ventilátoru 1,00 ks 50,00 50,00 50,00 50,00 

19 HZ.11 - 2. NP - Odvětráni hygienického zázeml I 

19.01 
Potrubní diagonální ventilátor TO 800/200 

Kompletní servis ventilátoru 1,00 ks 150,00 150,00 150,00 150,00 
VRF .J1 - 2. NP - Zafizenl č. VRF .J1 - VRF systém pro 

20 jídelnu 
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Kontrola těsnott chladícího okruhu, chodu chladkiho zařízeni, kontrola a 
Venkovní kondenzační jednotka ARUN080l Tt:4 údržba tepelných izolaci, kontrola a ďštěni kondenzátoru, doplněni chladtva 

20.01 I 
do 10% celkového množství, kontrola ventilátoru a kompresoru 

1 ks 2450,00 

! Vnitřní kazetová jednotka ARNU15GTQC2 + PT·UQC 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu ventilátoru, zanesenosti lamel výměníku 

20.02 a ovládání, čištění filtrů, kontrola ovládání a funkce zařízení 4 ks 650,00 

I vnitřní kazetová jednotka ARNU05GTRC2 + PT-UQC 
Kontrola odvodu kondenzátu, chodu vent1látoru, zanesenosti lamel výměníku 

20.03 a ovládání, čištěni filtrů, kontrola ovládání a funkce zařízení 1 ks 650,00 

HZ.J.12 - 2. NP - Odvětráni hygienického zázeml -
21 Gastro 

21.01 
Potrubní diagonální ventilátor TO 500/160 

IKomeletnf servis ventilátoru 
I 

1.oolks 1150,00 

HZ.1 - 3. NP- Odvětráni hygienického zázemi -
221 Apartmán 1-8 

22.01 
I Potrubní diagonální ventilátor TD 500/160 

Kompletní servis ventilátoru 8,00 ks 150,00 

22.02 
Požární klapka s odolností 90mlnut, PKTM Ill 

Kontrola a revize PPK zařízení 8,00 ks 250,00 

23 HZ.10 - 2-3. NP - Odvětráni hygienického zá.zemi I 

23.01 
I Potrubní diasonální ventilátor TO 8001200 

I Komeletní servis ventilátoru 
I 1,001ks 1150,00 

HZ.9 - 3. NP - Odvětráni hygienického zázemi -
24 Administrativa 

24.01 
Střešní ventilátor MRF200 

IKomoletni servis ventilátoru I 1,oolks 1200.00 

Náhradní sady filtrů budou dodány dle aktuální potřeby výměny, jedná se o spotřební materiál a nelze určit přesnou periodu výměn. Cena 
dodávky bude vždy zasálana k odsouhlasení provozovateli. 

5 

2 450,00 2 450,00 2 450,00 

2 600,00 2 600,00 2 600,00 

650,00 1650,00 1650,00 

1150,00 1150,00 1150,00 

1 200,00 1 200,00 11 200,00 

2 000,00 2 000,00 12 000,00 

I 

1150,00 1150,00 1150,00 

1200,00 1200.00 1200,00 
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Název akce: Praha - Mazanka, U Slovanky 5, rce závodní jídelny Číslo nabídky: NG163245.A1 

Pol. 
Popis položky Výměr Mj. Úkon Cena 

číslo 

Havarijní servis - - - ~ 

' 

01.1 
Práce servisního technika PON - PAT I 07:00 

1 hod Havaryjní servis 950,00 Kč 
-18:00 hod 

01.2 
Práce servisního technika PON - PAT / 18:00 

1 hod Havaryjní servis 1 250,00 Kč 
- 7:00 hod 

01.3 
Práce servisního technika SOB - NED, 

1 hod Havaryjní servis 1 250,00 Kč 
sviatok 

01.4 Dopravní náklady xxxx - Praha - xxxx 1 paušál Havaryjní servis 2 650,00 Kč 

Výklad pojmů I 
1 

Havarijní servisem se rozumí oprava a zprovoznění instalovaného zařízen í při jeho případné poruše či havárii. Oprava či zprovoznění vždy bude 
podléhat dostupnosti náhradních dílů od jednotlivých výrobců. 



Časový plán povinné údržby zařízení s požadovanou záruční dobou 60. měsíců I Timetable of mandatory maintenance equipment with the required warranty period 60 
Nedodrif'nÍ h sovtho plánu polin11é údržby můie zpu.sobit závaln~ dvady VLTuřízení 111 může být dů,•odem k okarniitf.mu ukončení záruky. I Faihu·e to comply wirh rimetable of ru11nd.ro1)' mainteoance can cause se1·ious defecu HVAC eqt1 ipmen1 and may be grounds for ;mmediare 
tennination of the e,urtl'antc('. 

Zt:. smlouvy o dílo vyplývá záruční doba del.ší. než je .stand:\rtní zán.iční doba vj-robce. Je<lná se o tzv. zá1"Uční dobu ze smlouvy o dílo, ktuá je poskytována pouze spoldno~tí AZ KLIM.A a.s .• za niže uvedených podminek. / The concract for work implies lhe riuarantee period Jongu than 
standard nrnn11fa('tu rcr1.! "'arranty l>f'riod. Tliis is calltd a warranty J>triod of the controct for work, "hich is provided only by AZ KLI.\1A a.s., undtr the foUowin & conditioos. 

Platnost prodlouitnf. záruky j e podmíněno auroriu d vybran t- suvisn{ společnosti zr strany výrobť't- nebo dodavalelezařÍl.ení. má platnost pouze po dobu prodlouf.ené zániky./ Validity of extended warnmty is conditioned the authoriulion of service companies selectfll by manufacturer 

or supplitr or tl.Jt dcvice1 is valid ouly for duration of u .fended warra nty. 

Vtiktr~ strvisnI 1wňť't smí provádět pouze osoby, které- mají parřičn" oprac,,ntní, daná zákonem; Vyhláška 50, §6. platný svářtd pritkaz, platné. iivnost('nské oprhnlní, certifi"'-<'t pl'O obhut chladících a klim1uizačnich :tařiztni {dle nařízeni (ES) f. 303/2008 A zákona č. 73/2012 Sb.). 

Osoby 1>rovádčjící ťtdrLbu musí vhutnit' J>rokazatelnt proškolení \')Tobcem zařízení na koJ.1krětoí oblast výrobků. / AU ser"ice work must be performed only by persons who have the appro1Jriate privileges, sel by the Jocal law. Penons fJtrforming maintenance must pos.sess derucuutrable 
trnining equipnlt nt manuíachu·er for 5ptt:ific pro1hict :lrea. 

V d keré éinuosti. které jsou na vj le uvedeném uf5zeni prováděn) mus{ b) I prokaz.attJn~ uznamenány v provouú knize u říze.ni, uložené u provozovatele. / AU 11ctivi1iu musl be clearfy recorded in lbe book of OIJ(l_raCi.n& equipment tlOťtd at the operJttor. 

minimál ní počet opakováni 
činnosti v daném roce I 

minimum number of 
repetitions of activities in 

the vear 
Čist zaflzenf Činnost Doolňuifcí ooois Part of eauioment Činnost Doolňuiíci oonis 1 2 4 

1<.ontrola c1stoty, tunkenosti klapek vcetné servopohonu a check cleanness and tunctionahty dampers inctuding 
Uuvirad k.Japky Kontrola funkce zašpinění a koroze ·eiich sprévného uzavírání Dampers Check function dlrt and corroslon actuators and thelr correct closina M 
Regulafoí klapky Kontrola uložení a funkce servooohonu dotažení upínacích části Check fo<iM and fun<:tions of actuator t"hten fastened oarts M 

Kontrola DfirvMAní a funkce v z•visk>sti na MaR test orovoznich stavů ovladače nebo z nadřazeného R:S Check connections and funetion de,.._,dina on ICS test ooerational status of controtter or master control svsté A 
Kontrota chodu a uoevnění táhel dotaženi, Wrina Check nmnino and fixinn of rods : liohtenino exchanoe M 
Cištění lamet a dosedacich ~ ~stů kJaoek vvsátí všech nečistot Wměna těsnícich části Cleanina lametlas and bearioo surfaees of damDer le vacuumina af all dirt. reolacement of sealino conv·WV'loents M 

Filtry Kontrola stuoně zanesení a oolkozeni měření tlakové Z1rátv za chodu. Wm6na Filters Check the level ol soilino and da~e measurement of oressure droo durkla runntno. reolacement M 
ištění reaenerovatelnVch fiftrů čištěni dle nn.nisu vVrobce Cleanino reaenerable filters cleanina accordino to manufactureťs M 

Wména filtru - dle ootřebv vVména za steinV tvo a Hidu filtrace Reolacement of filters - as needed reolacement for the same tvoe and for same filtration class M 
Kontrola stavu a funkce tlakovVch čidel čištění hadtéek 1 mirících sond Check condition and function of oressure sensors cleaníno the tubes and measurina orobes A 

I Cištění komnn1 filtru I wsátí všech nečistot Cleanino filter chamber vacuum cleanino of alt dirt M 
Absolutn( filtry Kontrota stuon6 zaneseni a ooškozeni měfení tlakové ztrátv za chodu Wměna Absolute filters Check the level ol soilino and da~e measurement of ~sure droo durina runnina. reotacement M 

HEPAfil1ry IWměna filtrů· dle ootřebv lvVměna za steinÝ tvo HEPAfilters Reolacement ol filters reotacement for the same tul'\P • as needed M 
Kontrola stavu a funkce UakovVch čidel čištěni hadiček a měřicich sond Check condition and function cf oressure sensors cleanino the tubes and measurina orobes A 
ICištěni komorv filtru vvsáti všech nečistot Cleanlna filter chamber vacuum cleanlna of alt dirt M 
Oefektoskooie a validace • dle ootfebv v Dfíoadě ooužitl absolutnich filtrů Defektoskoole and validation ln case of usino absolute filters • as needed A 

mechanické nebo chemicke čfštěnt 1ame1 a komory. Heat uhchancu • Check soiling and damage lamellas on the air slde. medlanical or chemical cleaning tamellas and chamber. 
Ohřlvale. výmlrllky Kontrola zašoiMní a ooškozeni lamel na sb'aně vzdu Wrovnání lamel. heater IA!ianinq the lamelas. .,.„nina the lamellas. M 

kapalina I ~duth Kontrola ofivodu a odvodu média dotažení Dlirub ooraw poškozené &zolace l iquid / air Check inlet and outlet ol medium tiahtentna flanoes r~air damaoed insulation WM 
Kontrola těsnosti a fookce uzavíracích ventilů minimálně Sx otevfitlzavnt a uvok'ůt usazeniny Check '"hten""' and function ol shut-off valves at ~ast S times ......an I close and retease of sediment M 
Kontrola funkce a chodu směšovacich ventaů z nadrazeného R.S odzkoušet oovelv otevřit I zavHt Check functton and runnlnn of U'le mixina valve trom buildina control svstem test corrmands to ooen I etose w 
Kontrola svst~mu orotímrazové ochranv simulovat zámraz ofímo na čidle Check anttfreeze orotection simulate treezino dlrectlv at the sensor WA 
Odvzdušněni ori vvonuhích čeroadlech doolnit kaoa~nu orotočit čercadla a znovu odvzdušnit Oeaeration dur1no tumed off numos add liouid rotate oumo and deaerate aoain WM 
Odkaleni V'iminlku o<fnnHT, vvoustit vÝm6ník. orooláchnout naouslit Sediment trao heat exchaMer disconnect draln heat exchanoer rinse fill A 

ElektricU Kontrola koroze a zanešenl vVoatkv v oříoadě crorozivěni ~nit nenatírat I Eiectric Check corrosk>n and soilina from bumouts in case of l'\Af'WV'atlon bv corrosion exchanoe not oaln1Vvi WM 
ohHv1fe Kontrola funkce íednonřvVch soiril oovetv k zaonuti I vvnnutí z nadfazeného RS heaters Check function ol the individua! solrals eo<ml8ndS lo tum on I alf from bu~dino control svstem WA 

Kontrola teoelnvch ooustek simulace Dfeh'6ti Check thermal fuse simulation of ovemeatino WA 
Kontrola a čišt6ní elektronickVch so ínačů vVkonu očistit dosedací olochv oolovodič/chladič Check and cleanina of electronlc nrN.lf>or switches clean connection surfaces semiconductor/cooter WA 
Kontrola a dotažení všech et soolů ooálené nebo vvhfité vodiče vvměnlt Check and tiahten a!I electrical connectlon reolace burned or warmed conductor WA 
Kontrola uzemněni dotažení očištini sooie, Wměna vodiče Check earthina tiahteníno. cleanlno connections reolacement of conducto WA 
ICištěnl na straně vzduchu 1vvsatí všech nečistot Cleanino on the air side vacuum cleanina of all dirt WM 

Revis1on ot bumer, measurement and adjustment of according to the manufactureťs insttuctions ( 1 times per 
Plynovf ohfiva& Revize hoféku, měřeni a seňzení hodnot spalin I ondle návodu yýrobce (lx za 2 rokvl Ga.s-fired air httters values flue aas 2 vearsl WA 

Kontrola koroz.e a zanešení spalovací komorv vVPa*' vvčlstit. v případě prorozivění vvrn6n1t nenatírat I Check cooosion and soilinQ from bumouts ln case of ~tion bv corrosion exchanoe, not oaintino WM 
Kontrola teoelnvch oo·istek simulace olehláli Check thermal fuse slmulation of overheatinq WA 
Kontrola a dotaženi všech el. spoiů opálené nebo vvhráté vodi če vvm!nit Check and tkJhten al1 electrical connections renlace bumed orwermed conductor WA 
Kontrola uzemnění dotažení očišt6nl spoje výměna vodiče Checkearthlnq ltlohteníno cleanlno connections reCllacement of conducto WA 
Kontr°'a odvodu kondenzátu (u odvodu spalin) lvvčišlěnl od usazenin orolili min. 101 voáv Check the condensate drain l bv ftue qas) cleanino of sediments ...,....,..no rrin . 10 liters of water WM 
Cištěni na straně vzduchu 1vvsáti všech nečisto! Cleanina on air side vacuum cfeanina of atl dirt WM 
Cištění a sefizeni hořáku dle návodu vVrobce CleaninQ and adiustino ot bum er accordino to the manufacturer's instructions WA 

ištění holákové komórv. trysek dle návodu yÝrobce Cleanina bumer chambef and nozzJes accordinQ to the manufacturer's lnstructions WA 
Ostatní činnosti na vyhrazeném zafízeni dané Other activttles on a dedicated devlce set by valid 
olatnou lealslatlvou r oodle aktuálně olatnVch norem a směrnic leaislation accordance with the aoclicable norms and directives A 

mechanické nebo chemické čištinl lamel a komory. Heat uhchancer • mechanical or chemical cleanlng lamellas and chamber. 
Výmlníky - chladiče Kontrola za!oin6nl a ooškozenl lamel na stran6 vzdu Vvrovnáni lamel. cooler Check sollino and damaoe lamellas on the air skle . Alianino the lamenas. M 
kapalina I VI.duch Kontrola privodu a odvodu média dotažení ofirub 00<avv ooškozené ízolace liquid I air Check lnlet and outlet of medium tiahtenino flanQes reoaír damaoed lnsulation SM 
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vyčištění od usazenin, prolití min. 10I vody, kontrola deaning of sedlments, pouring min. 10 l~ers ol water, 
Kontrola odvodu kondenzátu funkčnosti a zaplnění sifonu Check the condensate drain check functionalitv and full of siohon SM 
Kontrola odlučovače kaoek lwčištěni od usazenin a nánosů Check e1iminator cleaninQ of sedlments and denMits SA 
Kontrola těsnosti a funkce uzavlracich ventilů minimiilně 5x otev1ít/zav1it a uvolnit usazeninv Check tk:lhtenina and function cl shut·off valves at least 5 times noen I close and release of sediment M 
Kontrola funkce a chodu sm6iovacich ventilů z nadřazen~ho RS odzkoušel oovelv otevřít I zavfit Check functlon and runninn cf the mi.xlnQ valve from buildina control svstem test commands to Ol')jll,n I etos SA 
Odvzdušninl ofi \l\lnnutÝch čemadlech doolnit kaoalinu orotočit čemadla a znovu odvzdušnit Oeaeration duriM tumed off ... ,.....,..s add liauid rotate .... .....,,,.. and deaerate aaain SM 
Odkalení VÝměníku odDOiit, vvr'\ustit vÝměník oroDláchnout naoustit Sediment trao heat exchanoer disconnect drain heat exchanaer rinse fil A 

Dirttt u:pansion . 
Přímý chladič Kontrola chodu funkčnosti chlad. svstému kontrola zdrole chladu evaporating coil Check runnlna functionalitv of coolina svstem check coolina unit SA 

mechanícké nebo chemické čištllni lamel a komory . mechanica1 or chemicat c:leaning lamellas and chamber. 
(kondr:ndtor) Kontrola zašpinění a poškození lamel na straně vzduc Vyrovnání lamel. (condr:nsr:r) Check somna and damaae lametlas on the sir slde. Alianina the lamenas. M 

Kontrola odlučovače kaoek lvvčištěni od usazenin a nánosů Check eliminator cleanina of sedlments·and deoosits SA 
vyčištění od usazenin, proliti min. 1ot vody, kontrola cleaning of sediments, pouring min. 10 liters of water, 

Kontrola odvodu kondenzátu funkčnosti a zanlnAní sifonu Check the eondensate drain check funclionalilv and ful of siohon SM 
Kontrola funkce reaulace a ochran lelni I zimní DrOVOZ, non arnové stavv Check functlon of reoulalion and oroteciion summer I winter mode faílure conditions SA 

Deskové vjmlniky Kontrola zašoinění a DOškozeni lamel na straně vzdu mechanické nebo chemické čišt6ni lamel a komorv Plate beat t.ichanRer Check soiNna and dam-.e lamel las on the alr slde. mechanical or chemical cleanlna lameUas and chamber M 
vyčištěni od usazenin, prolití min. 101 vodij, kontrola cleanlng of se<llments, pooring min. 10 liters of water, 

rr:kuperitory Kontrola odvodu kondenzátu funkčnosti a zaolněni sifonu C ross now u:changer Check the condensate drain check functionalilv and tuli o! slohon M 
Kontrola stavu a chodu obtokove klapky a kontrola čistoty, funkčnosti klapek včetně servopohonu a Chec:k condit.ion and running of bypass da"l)ers and check. cleanness and functiona!lty dampers including 
směšovací klaokv ieiich sor6vného uzavírání mixina damoers acb.Jators and their correct closina A 
Kontrola funkce tidia namrziní rekuperátoru sim.Jlace namrzání odváděného vzduchu Check functlon of tr-•""' sensor on exchanoer sir't'l.ltation fr-7 Vvi exhaust air A 

Rotating heat mechanlcal 0< chemical cleaning lamellas and chamber. 
Rotačnl výmlnfky Kontrofa zašoinění a poškozeni lamel na straně vzdu vvrovnani lamel mechanické nebo chemické čištinl cichanger Check soílino and damaae lameUas on the air slde. AliQnina the lamellas. WA 

Check seallng elements around periphery between 
rekuperi tory Kontrola tisnfcich elementů DO obvodu a mezi komor vvrovnánl dotaženi nebo vVměna těsnících kartáčů the chambers alianment tiahtenlna or renlackla the sealina brushes M 

lubrication and maintenance of the transmisslon and 
Kontrola hnacího ústroií mazání a údržba ořevodového ůstro'í a elektromotoru Checltinn ~rtrain electric motor A 
Kontrola napnutí a stavu řemene naonutí nebo vVměoa Check tension and condition of bett tension or reclacement A 
Kontrola vv~ní rekuperátoru dotažení a upevnění domečků loiisek Check doftection ol heat exchanaer tiahtenino and fiidna of bei:uinn housinas A 
ICištění na straně vzduchu vvsáti všech nečistot Cleanina on afr side vacuum cleanina of all dirt M 

Vodní vlhtr:nl Kontrola trvsek kontrola zanesení a ieiich čištěni Adiabatic Check nozzle check dirt oossiblv cleanína A 
kontrola těsnosti vodního okruhu, kontrola a odzkoušeni humidiric.ation c:hec:k the tightness in water circuit, checkand testing of 
dopouštění a hlldáni maxtmálnilminimálni hladiny v water fi!Ung and monitoring of maximum'mlnimum level ln 

Kontrola vodního okruhu svstém.J. vvčištění vodního filtru na ofívodu vrvtv Check water cireu~ the svstem cleanlna mera on water lnlet A 
,check Ille tightness ot pump, deafW19 and mawitenance 

Kontrola funkce čercadla kontrola těsnosti čemadla čištěni a údržba ucn'vak čemadla Check oumo function ofoumpseal A 
vyčišténí vývodu od usazenin, vyčištění sifonu, prolití cleaning outlet from depos~. cleanlng siphon, sheddlng 

Kontrola odvodu vodv ze sběrné vanv min. 101 vodv Check draln of collection reservoir min. 1 O liters of water A 
Kontrola uzavíracích ventilů kontrola těsnosti ventilů Check shut·off valves check leaJuKJe valves A 
Cištění sběm6 nádrže chemické či!tini vnithlí sběmé nádrže Cleanlna of coHection reservolr chemical cleanina of indoor co!ection reservotr A 
Kontrola reoutace a svstém.J MaR test orovoznich stavů nadřazeného RS Check W\strument and control svstém test the ~tional status of master control svstern. A 

Pam(Y)'\'fjr:le Kontrola a čištěni trvsek distributoru oárv odstraněni usazenin a orůchodnost '"""'ek Steam humidificr Check and cleanina the nozzles of the steam distribut removina sediment and check ,........,.,,hout nozztes A 
Kontrola okruhu oárv a kondenzačních vaniček kontrola čistotv. kontrola Uaku a teolotv Check circuft steam and condensate travs check cleanness check of temoerature and oressure A 
Kontrola odvodu kondenzátu z trubice a komorv vvčištění od usazenin orolití min. 1ot vnnv Check condensate drain from the lube and chamber cleanina from deoosits, sheddina min. 10 liters of water A 
Kontrola funkce bezoečnostnich orvků vvviieče dle navodu vVrobce Check functlon of the safetv features steam aenerato accordino to the manufacturer's instructlons A 

vyprázdněni a vyčištění parní vyvljecí nádoby válce, emptying and cleanlng o! the steam cyllnder, cleaning °' 
Čištěni vvviieče čištěni nebo výměna toonVch tvči Cleanina steam aenerator reclacement heatina rods A 

dotaženi spojů, dotaženi průchodek.. Kontrola funkčnosti tightening connections, tightening bushings. Check al 
Kontrola el. pfir'W"liPní a U2etTY'lění všech ochraMVch DNků Check electrical connections and ear1hina orotective etements A 
Kontrola reaulace a svstému MaR test orovoznich stavů ovladače nebo z nadfazeného RS Check instrument and controt svstém test the ooerational status of controUer or master oontrol A 

SmHovacf komory KontrOfa funkce, zašpiněni a koroze vvčištěni POUZder nátěr zkorodovaných míst Mi:iing ch1mber Chec:k functkm dirt and corroslon cleanina bushlnas oaint rust soots M 
kontrola čistoty, funkčnosti klapek včetně servopohonu a check cleanness end functionallty dampers including 

Kontrola funkce zašoiněni a koroze klaoek ieiich správného uzavírání Chec:k runctlon d irt and corroslon of da~ actuators and their correct closkla A 
Kontrola ofiooleni a funkce v zévlslosti na MaR test provozních stavů ovladače nebo z nadřazeného R S Check connections and functlon deoendina on ICS test operabonal status of controtler or master control svsté A 
Kontrofa chodu a uoevnéní táhel dotažení Wměna Check ruMino and !ixina of rods tiohtenina excha- M 

I Cištění lamel a dosedacich oloch tistů klaoek vvsátí všech nečistot VÝměna tbnicích částí Cleanino lamellas and bearino surfaces of damoer le' vacuumina of all dirt reolacement of sealina ,.,..,.......,.ents M 
VentilUory Kontrola zašoinéní DOškozeni uoevnění a koroze čištění všech čéstí nátěr rezivi.icích částí Faus Check soilina da-~e fudna at'ld cotrosion cleat'lina of all oarts oaint rustina oarts A 

Kontrola wváženostl oběiněho kola odstranit nečlstotv. kontrola "'váženi Check balance of lm""ller remove dirt check balance A 
Kontrola otecleni a hlučnosti ložlsek 1 orově řit naonuti femenového ofevodu Check temoerature rtse and nolse bearinos c:heck tension of belt transmlsslon A 
Mazáni ložisek rnmcud neobsahuil trvalou náolňl doolnit mazivo v~měna ložisek DO unrunutí životnosti Bearina Lubr1cetion tun1ess thev contain oermanent add lubricant reolacement bearinos after l~etime A 
Kontrola tbnosti oružného sooiení oorava nebo Wměna Check tiohtness of elastic connection reoair or reDlacement A 
Kontrola el. oliooiení a měrení orovoznich oroudů dotažení sooiů dotažení orůchodek Check electrical c:onnections and measurinn tiahtenina connections tiahtenlno bushinos A 
Kontrota uzefTVlění dotažení, očiitini sooie, vV~na vodiče Check ear1hina dohtenina. cleanlno connections NM'\lacernent of conduckl A 
Kontrola fizenl ventilátoru kontrola všech rvchlostí ventilátoru Check control ov lan check all lan soeeds A 

Elektromotory Kontrola zašoiněni poškozeni a upevnění očištěni chladicich lamel statoru dotaženi všech sooiů Electric motors Check soi!lna. damaae fixlna clean coolina flns of stator retorouina of an connection A 
Kontrola otepleni a hlučnosti ložisek I orovét'it napnutí femenového ofevodu Check temoerature rise and noise ov bearinos check tenslon of belt transmission A 

Bearing Lubr1cation (unless they contain permanent 
Mazání klžisek tookud neobsahuii trvalou náolft\ doolnítmazjvo charoel add lubricant A 

  



""'"'< 

dotaženi spojů, dotažení průchodek, zéznam Check etectrical connections and measuring tlghtening connections, tightenlng bushlngs, recording of 
Kontrola et nňn....Uiini a m6ření orovozních oroudů naměřenÝch hodnot """ratlnQ current measured values A 
Kontrola uzermění dotažení očištění scoie Wměna vodiče Check earthM tiahtenina cleanina connections reolacement of conductol A 

Rcmenov~ pfnody Kontrola ooškozeni a otěru lemenů v ofioadě otfeou vVměna všech řemenů na řemenici Belt tnnsmission Check damaoe and wear belts in the case of burr so reolacement of all belts on the outle\ A 
tlghtening according to manufa<:tureťs, tlghtening after 

Seřízení nae>nulí dotažení dle nnnisu vVrobce dotažení DO vVměn' Adit ~•Orvt tenslon reclacina A 
Kontrola uoevnéní kotviclho zařízen i dotaženi vÝměna šroubů Check fixina of anchorino device tiahten ina. reolacement screws A 
Kontrola souososti l ementc motor a ventilátorové kokl uvolnění vvosení, dotažení Check concentricitv of oullevs motor and fan wheef loosenina. IT'isalianment tiahtenina A 

Komory VZT jednotd Kontrola zašoiněn i ooškozeni a koroze loovrchov6 čištění nitěr zkorodovanVch míst Chamber or ABU unit Checl< function dirt and eo<rosion surface deanina. oaint rust s~ M 
Kontrota těsnosti uzávěru a dveří opraw nebo Wměnv ooškozenVch části a těsninf Check tiahtness of door reoair or reolacement of damaaed oarts and seals M 
Kontrola fUnkce odvodněni I vvči~tění od usazenin orolití min. 10f voďv Check the condensate draln cleanina of sediment. oourina min. 10 llters of water M 

I Cištěni komor lvvsátí všech nečistot Cleanino chambers vacuum deanlna of alt dirt M 
Potrubnf ro1vody Kontrola zašoinéní a koroze loovrchov• čištění, nátěr zkorodovanVch míst D uctJ)'stem Check function dirt and corrosion surlace cleanino, oaint rust soots A 

vnitfn' a vněiU Kontrola těsnosti s ooiů dotažení ofirub interna! •nd external Check tiahtness of connections ltlahtenina flanaes M 
Tepelni: a požární Kontrota ooškození izolace oorava ooškozených míst Thermal and firc Check lnsulation damaae recair damaaed areas M 
iiotac:e potrubokh insulation pipin& 

rnzvodú nr1tems 
Distribuln( , odsávad Kontro/a zašoinění a koroze kontrola za~oinění ooškození ořioadná oorava lamel Distribution, exh• ust Check d lrt and corrosion check dirt damaae or reoair of lame!las M 

elementy a dkryty 1 cistěni a myti elementu (u text-nich vyustek pranl dte e.lements and boods cleaning and wash4ng elements (for textile diffusers wash 
Čištěni n6vodu vÝrobce) Cleanina accordioo to manufactureťs lnstructions) M 

Protiddťovi Kontrola zašainénl a koroze čištěni lamel oprava oprýskaného nátěru Rain protection louver Check dirt and corrosion clean ina of lamellas renair of chicoed oalnt M 
ialutie Kontrola těsněn i zatmeleni stvčných částí žaluzie se stavební konstrukcí Check sealina lutlnn contact nnn1on of k>uvers With the struciure M 

PoUml be:qM:l.nostni Revize zařízení oro odvod teole a koule revtZe dle OV'Wvnů vVrobee a nonTN Potámf bezpclnostnf Revize zafizení pro odvod t~te a koufe accordinn to the manufacturer"s tnstructions and standarts A 
zaf{ze.ní uftien( A 

Výsledky pravidelných kontrol , zji štěné nedostatky musi Results of periodic lnspections, deficiencles found must 
být psány do •požémí knihy". Určeno n'vodem výrobce be written in "Fire book." Determined by manufactureťs 

Polirnf klapkv Kontrola provozuschoonosti PBZ a normou. Fire damoer Checl< serviceabilltv of fire fiohtina device lnstructions and standards. A 
Výsledky pravidelných kontrol, zjištěn6 nedostatky musí Results of periodic lnspections, deficlencies found must 
být psány do "Poiáml knihy". Určeno návodem výrobce be written ln •Fire book: Detennined by manufactureťs 

PoH rni stlnovi \Rávf:r Kontrola orovozuschoonosti PBZ a normou. Multi-leaf fire sbutter Checl< serviceabilltv of fire fiahtino device instructions and standards. A 
Výsledky pravidelných kontrol, zjištěné nedostatky musi Results of periodlc inspections, deficiencles found mtJst 
být psány do •požární knihy". Určeno névodem výrobce be written ln • Fire book.· Determined by manufactureťs 

PoUrnf ventil Kontrola orovozuschoonosti PBZ a normou. Fire valve Checl< serviceabiUtv of fire fiohtinn device instructions and standards. A 
Cerp1dl1 Kontrola zašpiněni poškození a koroze loovrchové čištění nétěr zkorodovaných mist oorava izo Pumps Check function dirt and corroslon surface cleanina. oaint rust soots or reoalr insulation M 

Kontrola a dotaženi ucpávek čerpadel utaženi nebo výměna Check tiahtness seals of oumos ltiahtenina or reolacement A 
dotažení spojů, dotažení průchodek, záznam tlghtening connections, tightenlng bushlngs, recording of 

Kontrola měřením orovoznich oroudů čeroade4 naměřen\ich hodnot Check bv measurement d ,..,....,...tino currents oumos measured values A 
Check settings of the e lectronic controller on 

Kontrola nastaven[ elektronického reaulátoru vVtlaku dle hvdraulického zareouk>vání svstému - viz orotokol disolacement accord ina to the hvdraulic reaulate of svstém • see orotocof A 

kontrola a zéznam provozních Uaků a teplot, kontrola check and record operating pressure and temperature, 
prehřátí , kontrola podchlazeni, kontrola hluku a vibrací check overheating, undercoofing, check of noise and 
kompresoru, kontrola rozběhov6ho a provouiího proudu vibration of compressor. check ot starting and operating 
kompresoru, kontrota těsnosti chladivoyých okruhů , current cf compressor, check tightness refrigerant 

Kondendtor nebo kontrola plnosti pr\lhleditka, kontrola indikace vlhkosti v Cnndenser or clrcuits, check fullness of sight glasses, check of humidity 
výměník \ltnkovnl okruhu, kontrota čttinosti a zapojení hlídače průtoku, exchanger of outdoor ln circuit, check runnlng and engagement flow senzor, 

jednotky Kontrola chodu a funkčnosti chlad. svstému záznam orovozních hodin z řidícího svst6roo unit Check runnino and h.tnctionalitv of cootina svstem record hours nn.ration of control svstem SA 
mechanick6 nebo chemické čištění lamel Vyrovnáni 
lamel poškozených ptactvem, povětmostnlmi mechanical or chemical cleaning lemellas. Afigning 

Čištěni kondenzi\toru oodminkarTi nebo ~nak Cleanlna condenser lemellas da~ed birds weather conditions or otherwise M 
únfkům média nebo zde neni vedení poškozené, kontrola check piping coofing medfum, there are no leaks media cx 
vlhkosti ve vedení pomocí průhleditka jelijim zaňzení ls not damaged plping, control humidity ln piping through 

Kontrola stavu chladiva v chladícím okruhu v v baveno Check condition of refriQerant ln coolinQ circu~ sloht glasses lf him devlce has A 
dotažení v šech rnechanick}'ch spojů na chladivovém tlghtening all mechanical connections for refrigeration 

Údržba chlad. svstému okn.ihu, Wmina tlakovVch ochran nebo čidel Maintenance of cootino svst•m clrcuit reolaeement of oressure orotection or sensors A 
Doclněni chladiva v chladíclm okruhu doc lněnl úniku běžmich ldo 10% celkového obiemu Addition r_.,.;,.,erant ln coolina circuit tween of norma1 leakaae lto 10% of total charael A 

kontrola vySkY hladiny v kompresO(U, kontrola kva~ty 
oleje, v plipadě přitormosti nečistot v ote~ systém chce.k le\lel in compressor, chock quality of oil, if is in presence 

Komprtsor Kontrola stavu ~eJe kompresoru lvvčlstit a vvměnit ol•i Compressor Check oil levc:I of comoressor of imouritics in oil M tcm so clean or reolace oíl A 
Kontrota el. připojeni a měřeni provoznfch oroudů dotaženi spolů dotaženi průchodek Check electrical connections a nd measurina tiahteninCI connection$ tiohtenlna bushinQs A 
Kontrola uzermění dotalení, oči!tění sooie:, yÝměna vodtče Check earthina lticlhtenina. cleanina connections reolacement of conducto A 

kontrola a zéznam provoznich tlaků a teplot, kontrola check and recotd operating pressure and temperature, 
pi'ehřáti , kontrola podchlazeni, kontrola hluku a vibraci check overheating, undercoollng, check af noise and 

- kompresoru, kontrola rozběhov6ho a provozního proudu vibration cf compressar, checl< cf starting and operating 
kompresoru, kontrola t6snosti chladivových okruhů , current cf compressot, check tightness refr1gerant 
kontrola plnosti prúhledítka, kontrola Indikace vlhkosti v clrcults , check fullness of sight g lasses, check of humidity 

Výpuník nebo okruhu, kontrola činnosti a zapojeni hlídače prilt oku, Evapontor or in clrcuit , check running and engagement tlO'N senzor, 
konde.nzitor c:billuu Kontrota chodu a funkčnosti chlad. svstému zhnam orovouiích hodin z řidiclho svst6rru Condense.r of cbiller Check runnino and functionaitv of coolino svstem record hours ~ation of controt svstem SA 

Vypracoval:  



únikům média nebo zde není vedení poškozené, kontrola check piping cooling medium, there are no leaks media or 
vlhkosti ve vedení pomoci průhledítka jelijim zarfzení is not damaged piping, control humidity ln piping through 

Kontrola stavu chladiva v chladicím okruhu vybaveno Check condltion of rPhinerant in coolina clrcuit siQht Qlasses lf him device has A 
kontrola prutoku vody, kontrola poklesu tlaku vody, 
kontrola topné rohože , kontrola koncentrace glykolu (pH check flow ofwater, ehcck water prc:ssure drop, check heating 

Kontrola na stranil vodv vodv\ Chcch on water side mats. cheek eh.'tol eoncentration fnH of waterl SA 
Chladile Kontrola nastavenVch oarametrů reaulace Dorovnat s úvodnfm nastavením svstimu dle PO Controllers Check set of narameters controf cnmnarislon wíth the lnltlal serun in desion documentation A 

Rta:uliitory Kontrola funkce reoulace a ochran letní I zirmi orovoz, nnn irnnvé stavv Regu lators Check lunctioll of reoulation and orotection summer I winter mode failure conditions A 
Measurement and accon:ting to a separate description function of 

fldfd syst&n MaR Nastaveni oaramettů reau~torů dle samostatného nnnisu funkce MaR control sy5ttm Sett•~ controller oaramete<s measurement and control A 
Check connections, eal1hing and tightening elecilical tightening, cteanlng connections, replacement of 

Kontrola oňooieni uzemnění a dotaženi el. snnil dotažení očištění sooiů, vVměna svorek nebo vodičů connections terminats or 'Nires A 
Kontrofa nastaveni teoelných ochran motorů měfeni oroudu Check settina of lhermal motor 0<otectlon current measurement A 

according to a separate description function cA 
Kontrola funkce sicnalizace a ovládání dle samostatného nnnisu funkce MaR Check function of siQnalinQ and control measurement and control A 
Kontrola funkce a směru oohvbu servooohonů lcrové7it všechnv orovozni oovetv r:iro oohvb servooohonů Check function and d lrection movement of actuators check all ooeratino commands for movina actuators A 
Kontrola funkčnos1i směšovacích ventilů I orověrit všechnv orovozní oovelv oro oohvb servooohonů Check functionalítv of mixlno vatve check a11 ooeratino commands for movina actuators A 

tightenlng, cleanlng connectlons, replacement of 
Elektroinstalace Kontrola a dotaženi el. sooiů dotaženi očištění sooiů vVměna svorek nebo vodičů Electrical installations Check and tiahten ina electrica l connectlons terminats or wires A 

Measurement of insulation and cperating current of 
Měfeni izolačních stavů a orovozn fch oroudů motorů dotažení soo'ů, vVměnv vadnVch tásti motors I tiahtenina connections retilacement of defective narts A 
Kontrola nastavení a funkce oroudovVch ochran dte štitkoWch hodnot nrlnnien!Jch sootfebičů Check setti....,„ and functions of current nrotection accordína to label values of connected aooliances A 
Kontrola uloženi uoevniní a oteoleni vodičů dotaženi očištění e.nntů. kontrola oteoleni vodiW Check ·~ition. fu<ma a heatino of wre loohtenlno and cleanino connections check heatino ofwire A 
Kontrola stavu stvkačů a relé dotateni sooiů, vvsitti rozváděčů Check status of contactors and relavs I tiahtenino connections vacuum cleanino switchboards A 

tightening, cleaning connections, replacement of 
Kontrola přepět'ovVch ochran a uzemnění dotaženi očištění sooiů VÝměl'\8 svorek neba vodičů Check of ovetVntt~e orotection and earthina tenrinats or wires A 
Cištění rozvaděčů vvdti všech nečistot, ůk.líd dokumentace Cleanlna of switchboards vacuum c&eanina of all dirtv. cieanina documentation A 

Checklng damage and contamination of ventilation 
Ree:ul.6tory ot.6ček Kontrola ooškození a znečištění větracích otvorů vvsáti všech nečistot odstraněn í nevhodného zakrvtí Speed controllers looenmas vacuum cleanlno of all dirt removina inaooroor1ate cover A 

ventilitoru Měření oroudů iednotlivVch stuoiíů vVkonu ovifenl funkce z ovladače nebo z nadrazeného RS of fan Measurino currents in rvv....-r levels check function of controller or master control svstem. A 
Check connections. earth lng and tightening elecirical tightening, clea ning connectlons. replacement of 

Frtkvenlní mfniče Kontrola ořiooíenl uzemněni a dotaženi el. sooiů dotaženi očištění sooíů vVměna svorek nebo vodičů Frequency converters connections terminals or wires A 
tightening, cleaning connectlons, replacement of 

Kontrola dálkového ovladače dotaženi očištění sooiů vVména svorek neba vodtčů Check remote contr~ler terminals or wires A 
Revisioo of bumer, measurement and adjustment of according to the manufacturer's instructions (1 times per 

Plynovt hořáky Revize ho?áku mUenl a serízení soalin oravidleně ctie manuélu Wrobce f1 x za 2 rokvl Gas burncrs ftueaases 2 vears) tnWA 
I Cištění hořákové komorv. trvsek dk! manuálu W robce zařizeni Cleanino bumer chamber nozzles accordina to the manufactureťs instructions 
Cištění a seiízenf holáku dte manu/du vVrobce zafizeni Cleanina and adiustina the bumer accordina to the manufacturer's nstructions 

kontrola spalinové cesty, piipadné bštění, podle aktuálně check path of flue gas, potential cleaning, accordance 
Kom in Revize komínu lolatnVch norem Chímncv Revision ehirmev with aoolicable standards 

draining water from vessd and then measurement gas 
E1p1nzni nidoba Kontrola tlaku olvnu lvvouštění vndv z nádoby a oo té změfit tlak olvnu Ei:oansion vesscl Check oas cressure :oressure 
Doplňov1d1 Refill and deg1ssinc 

odolvňo'1ac( zařízeni Check enuioment dle manuálu vVrobce zařízení couiomtnt Check eouioment accordinq to the manufactureťs instructions 
Rozvody topné \/Ody Odvzdušněn i a doolnéni celého systému odvzdušněni doplnění kapaliny na provoznf tlak Hcating water Deaeratlon a nd addina svstem deaeration addin<J fluid on ooeratinQ oressure 
Ústfedn' vytáplni Kontrola chodu a stavu čemadel viz samostatná kaoitola Cernadla distr i bution systems Check runnino and condition of pumns see chanter oumo 

Kontrola otevfeni všech ventilů uzavlracl ventilv. nastaveni reoulaénich neměnit !\Vater he1tin2 systems Check ooenina a11 vatves shut·off vatves bv reoulators do not chanoe settinos 
Cištění vodnich filtrů oorava Izolace DO orovedeném čištění Cte.anlna water filters reoair isolation after cleanina 
Kontrola nastaveni teolotniho soádu oři maxirmilní odběru toonou zkouškou Check setti~ of temoerature oradient at maximum consumotlon heatina test 

Dralning the out door section the system bef0<e 
Ronody chladnt vody Vvouštění venkovnl čisti systému l)řed zim. sezónou ookud neobsahuie nemrznoucí smh nebo tooni kabetv Coldwater wflter season if it doesnt cont.ains antifreeze mix or heatina cables 

Naouštěni svstěmu ofed letnl sezónou naPUitinl i dooouštění upravenou vodou distri bution systems F~lina of svstem before surrmer season Mina and refillina bv treated water 
Kontrola hustoty nemr.z.nouci směsi POkud obsahuje, do~ní nnu7e stejným tvoem ne vodou Check densitv of antilreeze rrix ;fit contains fiHina onlv the same tvnP of nix, no water 
Odvzdušn&li systému Dli vvonu!Vch čerpadlech I Oeaeration of systém when lhe numns tumed off 
Kontrola funkce a souštěnl t01>ných kabelů nastaveni teploty soináni záloha zdrole naoíienl I Check lunctioll and start heatina cables settinq temoerature of sw!tch backuo nno.ver sunnfv 
Cištění vodních filtru oorava izolace oo vVměně I Cleanlno water filte<s reoair isolation after cleanina 

1bsluha pověfoná uživatelem, nebo autorizovaný servis f The actlv lty carried out by the operational staff e demonstrabty tra ined personn&I credentials by user or by authorized service 
. .., --.-···,,..cr.rried out by authorized servlce onty 

;I,.:-.. T-:J::rnii~:U.i'ř01uTe1ltlml"Wt!Vltsti:mrntati<eiÍrnetni-sez~rl-'IFhe:,,,'l'ivity lhal must be done before the start of the summer season 
C J.. 6n~e ivity th.at must be done before the start of the -Mnter season 
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